
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1519/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 23ης Αυγούστου 2002
περί παρεκκλίσεως από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου, για τη θέσπιση καθεστώ-
τος στήριξης των παραγωγών ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών, όσον αφορά τις πληρωµές βάσει της
έκτασης για ορισµένες αροτραίες καλλιέργειες και τις πληρωµές βάσει προσωρινής παύσης της καλλιέρ-

γειας για την περίοδο εµπορίας 2002/03 στους παραγωγούς ορισµένων περιοχών της Ιταλίας

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών
ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1038/2001 (2), και ιδίως το
άρθρο 9,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 9 δεύτερο εδάφιο τρίτη περίπτωση του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 προβλέπει ότι η Επιτροπή δύνα-
ται να επιτρέπει στα κράτη µέλη, ανάλογα µε τη δηµοσιονο-
µική κατάσταση και κατά παρέκκλιση του άρθρου 8
παράγραφος 1, να διενεργούν τις πληρωµές πριν από τις 16
Νοεµβρίου, που αποτελεί την κανονική ηµεροµηνία των
πληρωµών, σε ορισµένες περιφέρειες, µέχρι ποσοστού 50 %
των βάσει των εκτάσεων ενισχύσεων και των αντισταθµίσεων
για την προσωρινή παύση καλλιέργειας, σε έτη κατά τα
οποία οι έκτακτες κλιµατολογικές συνθήκες επέφεραν τέτοια
µείωση των αποδόσεων που οι παραγωγοί να αντιµετωπίζουν
σοβαρές οικονοµικές δυσχέρειες.

(2) Η παραγωγή αροτραίων καλλιεργειών στην Ιταλία στις
περιοχές του «Mezzogiorno» και των νήσων της Σικελίας
και της Σαρδηνίας επλήγη από εξαιρετικά µεγάλη ξηρασία
κατά και µετά την ανθοφορία. Αυτή η έκτακτη κατάσταση
αποτελεί την αιτία µιας εξαιρετικά µειωµένης µέσης από-
δοσης.

(3) Εξαιτίας της κατάστασης αυτής ορισµένοι παραγωγοί αντιµε-
τωπίζουν σοβαρές οικονοµικές δυσχέρειες.

(4) Καθώς επικρατεί η κατάσταση αυτή στην Ιταλία, και λαµβα-
νοµένης υπόψη της δηµοσιονοµικής καταστάσεως, είναι σκό-
πιµο να επιτραπεί στην Ιταλία να χορηγήσει, πριν από τις 16
Νοεµβρίου 2002, προκαταβολές έναντι των πληρωµών µε
βάση την έκταση για τις αροτραίες καλλιέργειες και έναντι
των πληρωµών βάσει προσωρινής παύσης της καλλιέργειας
για την περίοδο εµπορίας 2002/03.

(5) Τα προβλεπόµενα από τον παρόντα κανονισµό µέτρα είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης των
σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 8 παράγραφος 1 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 µπορούν να δοθούν προκαταβολές,
για την περίοδο εµπορίας 2002/03, ποσοστού κατ’ ανώτατο όριο
50 % του ποσού των πληρωµών βάσει της έκτασης για τις αρο-
τραίες καλλιέργειες, συµπεριλαµβανοµένης και της συµπληρωµα-
τικής πληρωµής για το σκληρό σιτάρι, καθώς και πληρωµές βάσει
της προσωρινής παύσης καλλιέργειας, από τις 26 Αυγούστου
2002, σε ιταλούς παραγωγούς των περιοχών Molise, Campania,
Puglia, Basilicata, Calabria, Sicilia και Sardegna.

2. Η προβλεπόµενη στην παράγραφο 1 προκαταβολή µπορεί να
διενεργηθεί µόνον κατά το µέτρο που, την ηµέρα της πληρωµής
της, δεν έχει αποδειχθεί ότι ο ενδιαφερόµενος παραγωγός δεν είναι
επιλέξιµος.

3. Η Ιταλία διενεργεί τις πρόωρες πληρωµές υπέρ των παρα-
γωγών το αργότερο έως τις 15 Οκτωβρίου 2002.

4. Για τον υπολογισµό της τελικής κατά έκταση πληρωµής
στους παραγωγούς που τυγχάνουν πρόωρων πληρωµών, η αρµόδια
αρχή θα λαµβάνει υπόψη της:
α) την όποια µείωση της επιλέξιµης έκτασης του παραγωγού·
β) την όποια προκαταβολή διενεργήθηκε σύµφωνα µε τον παρόντα

κανονισµό.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται από τις 26 Αυγούστου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 23 Αυγούστου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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